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Walther von der Vogelweide (1200 körül). 

Német Minnesänger és Spruch (tehát racionális nem emocionális témákat felölelő műfaj) költő. Méltán kora legkiemelkedőbb és legtermékenyebb dalnokának tartja a szájhagyomány. Kortársai is őt tartották a vezető költőnek és zeneszerzőnek a Minnesängerek között. Ha a költészetét tekintjük, korához képest, igen nagy változatosságot mutatnak a munkái, melyek között főként számos Minnelieder és Spruch stanza található. De vallásos liedert (ezek között található egy Leich – kötetlenebb formájú költemény - és egy Kreuzlied is) is papírra vetett és általában költészete tematikailag számos területet felölel. Munkássága során megtisztította a Minnasänget a hagyományos motívumok sablonjaitól, és csupán a társadalmi funkcióját megtartva, egy tiszta és általános érvényű szerelmi költészeti formát hozott létre.
Keveset tudunk az életéről. A „her” cím, mely két forrásban is a neve előtt található, nem szükségképpen utal lovagi címre, nemesi származásra, sokkal inkább ezen források azon gyakorlatát tükrözi, hogy a szerzőket ezzel a tiszteletbeli címmel látták el. Walthernél, ahogyan sok középkori felnémet dal szerzőjénél is, nagymértékben dalaik szövegére vagyunk utalva az élettörténetükkel kapcsolatban. Ez különösen fontos abban a vonatkozásban, hogy Walther sokkal személyesebb hangvételt üt meg, mint a korábbi írók, akik a korszak politikai eseményeiről számoltak be. Állásfoglalása határozott és szókimondó olyan kérdésekben, mint a Hohenstaufok és a Guelfek között zajló dinasztikus csatározások, illetve a pápaság és a császárság közötti harc, mely újjáélesztette a keresztes mozgalmat. A beazonosítható események, és személyek alapján, akiket említ a munkáiban, úgy tűnik, hogy Walther a XII. század végén illetve a XIII. század elején tevékenykedett, és főleg az osztrák (a hagyomány szerint a dél-tiroli) régióban, ahol saját bevallása szerint „singen unde sagen” tanult. Szobra ma újra Bozen (Bolzano) főterét díszíti, noha egy időre Mussolini száműzte onnét. Walther esetében, azonban eltérően más kortárs szerzőktől, rendelkezésünkre áll egy nem irodalmi hivatkozás is, mely énekesként említi őt: Wolfger von Erla, passaui püspök számadás könyve, melyben rögzítik, hogy 5 schilinget kapott bundára 1203 november 12-én. Úgy tűnik, hogy mint „utazó énekest” megjutalmazták a szolgálataiért. Életformáját számos költeményében gyakorta ő is így titulálja.

Mindenesetre nehéz bármilyen koherens életpályáját felépíteni a munkáiból származó szórvány adatokból. Számos versében tesz említést versengésről (vagy legalább is alkalmi szellemi párviadalról) Reinmar der Alteval, azonban semmilyen pontos dátumot nem tudunk ezzel kapcsolatban. Sírjával kapcsolatban a püspöki irattárból származó azon információ, hogy Würzburgban temették el későbbi keletű és megbízhatatlan adat. 

Művészete: Legfontosabb alapvetésünk művészetével kapcsolatban, hogy Walther idejében a költészeten általában az énekelt költészetet értették. Általánosságban elmondható, hogy a XII.-XIII. században minden egyes dalszöveghez új „Ton”-t is költöttek (a „ton” magában foglalja a ritmikai sémát, csakúgy, mint a dallamot). Walther volt az első költő, aki egy Spruchot több különböző Tonnal is megzenésített. A nevéhez fűződő Tonok száma eléri a 30-at, a ránk maradt forrásokban. Munkáinak egyedülálló elterjedtsége tökéletesen tükrözi, míly nagy becsben is állt költőjük a XIII.-tól egészen a XVII. századig. A legtöbb rendelkezésre álló dokumentum, azokat is beleértve, melyek Walther legtöbb munkáját és egészen átfogóan közlik, csak a szövegeket tartalmazzák dallam nélkül. 


Három korai forrást ismerünk, mely közli a stanzait dallammal együtt: a Carmina Burana, a Kremsmünster kézirat és a Münsteri töredék. A Carmina Burana az egyik legkorábbi Minnesäng forrás, mely tartalmazza a neumákat (tehát a hang mozgását leíró lejegyzési formát) a „So wol dir meie wie du scheidest” című stanzához, melyet a „Virent prata hiemata” latin vers függeléke. Más Walthernek tulajdonított stanzák a Carmina Burana egyéb helyein nem tartalmaznak neumatikus lejegyzést. A „Roter munt wie du dich swachest” ugyanazon Tonra írodott, mint a „So wol dir meie”, míg a „Nu lebe ich mir alrest werde” az első stanzája a híres „Palästinalied”-nek, melyet a münsteri töredék szintén közöl. A Kremsmünster kézirat hét stanzat közöl, melyeket más források Walthernek tulajdonítanak, de csak egy, a „Vil wunder wol gemachet wip” tartalmazza a vers egyes részeinél a dallam lejegyzését is. Bár a dallam tényleges hangmagassága nem egyértelmű (ami a kottarendszert nem alkalmazó relativisztikus, neumatikus lejegyzés esetén természetszerű), tény hogy a dallamban viszonylag sok melizma van, a Carmina Burana dallamaival összehasonlítva. A korai források közül az egyetlen forrás, mely Walther dalait világosan közli a Münsteri töredék. Három egyértelműen beazonosítható Tont tartalmaz. Ezek a: „Palästinalied” (12 stanzával), a „König-Friedrichston” (10 stanzával) és a „Zweiter Philippston” (1 hiányos stanzával). Egy másik Tont, amelyet részben őrzött meg Münsteri töredék, szintén Walthernek tulajdonítanak.

Az újabb datálású kéziratok persze számos dalt tulajdonítanak Walthernek, ezen források között a legfontosabb a „Kolmarer Liederhandschrift” 1460 körülről. Ez a forrás három Tont tulajdonít neki, a „Gespaltene Weise”, a „Hof- oder Wendelweise” és a „Goldene Weise” dallamát. A „Gespaltene Weise” a dallam lejegyzése nélkül található a forrásban, de formailag rendkívül hasonlít a korábbi kéziratokban található „König-Friedrichston”-hoz. A „Hofweise” a „Wiener Hofton”-nal, mely korábbi forrásokban szerepel, egyezik meg, így kétségtelen, hogy ez is eredeti Walther mű. Mind a „Hofweise” mind a „Goldene Weise” későbbi Meistersinger kéziratokban is szerepel. De mindkét dalnak más dallamváltozata szerepel az újabb forrásokban, mint a „Kolmarer Liederhandschrift”-ben. Azok között a Tonok között, melyeket XVI-XVII. századi Meistergesang töredékek Walthernek tulajdonítanak, a „Feiner Ton” Walther „Ottenton”-jával azonosítható.

További műveinek dallamainak egy része a korabeli közös európai dallamkincsen alapul tehát contrafactum. Összességében költészete mellett, Walther dalainak elterjedtsége is széleskörű („Nu Alerst”, „Nemt, frowe, disen kranz”) más német kortársakkal összevetve, hiszen csak az egészen populárissá vált Neidhart munkáit másolták szorgosabban a kortársak és a következő nemzedékek.
